
Tour a pie guiado GRATIS 
con tu ticket City Sightseeing.
1 hora de duración.
Salida desde Punto de 
información turístico de
Plaza Hurtado de Mendoza.

FREE Walking Tour with your 
City Sightseeing ticket.

1 hour long.
Start to Tourist Information 

Point Plaza Hurtado de 
Mendoza.

 Calle Herreria
Pilar Nuevo

Calle Los Balcones
Exteriores de la Catedral

Plaza Santa Ana
Casa Colón

Ermita San Antonio Abad

En parada 5
At bus stop 5

2014

Tour a pie Guiado · Vegueta Centro Histórico
Guided Walking Tour · Vegueta Old Town



F
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Bus Tour CS Las Palmas de Gran Canaria

*El servicio prestado en estos establecimientos no es responsabilidad de UTE City Sightseeing Las Palmas de Gran Canaria don't take any responsibility for the services provided at this outlets.

La mejor y más divertida manera de conocer la ciudad.
The best and most amusing way to get to know the city.
Die besten und am meisten Spaß Weg, um die Stadt zu sehen.

Una vista de 360º a 4 metros de altura.
A 360ª view from 4 m. high.
Ein Besuch von 360 º bis 4 Meter hoch.
 
Sistema de audio multilingüe individual equipado con sonido digital en 10 idiomas 
diferentes.
Individual multilingual audio system with digital sound offered in 10 different languages.
Individuelle mehrsprachige Audio-System in 10 Sprachen.

Gratis un par de auriculares a estrenar con su ticket.
Free pair of brand new headphones with your ticket.
Kostenlose neues Paar Kopfhörer mit Ihrem Ticket.
 
La única compañía que opera en más de 90 ciudades alrededor del mundo.
The only company operating in more than 90 cities around the world.
Das einzige Unternehmen, das in mehr als 90 Städten auf der ganzen Welt tätig ist.

Horario /Timetable / Fahrplan

Primer Tour:

Estación San Telmo, Parada Bus 7              9:40 hrs.
Parque Sta Catalina, Parada Bus 1           10:00 hrs.

Último Tour:

Parque Sta Catalina, Parada Bus 1           18:00 hrs.

First Tour

San Telmo Station, Bus Stop 7     9:40 am.
Santa Catalina, Bus Stop 1      10:00 am.

Last Tour:

Santa Catalina, Bus Stop 1      18:00 pm.

Erster Tour

San Telmo Busbahnhof, Bushaltestellen 7    9:40 am.
Santa Catalina Busbahnhof, Bushaltestellen 1  10:00 am.

Letzter Tour:

Santa Catalina Busbahnhof, Bushaltestellen 1  18:00 pm.

También puede usar nuestro servicio en Las Palmas de Gran Canaria desplazándose en 
taxi, rent a car o por sus propios medios, o si lo prefiere, adquiriendo nuestro ticket 
especial en cualquiera de nuestras paradas o puntos de venta autorizados disfrutando de 
las siguientes ventajas:

Servicio de ida y vuelta con GLOBAL + Tour City Sightseeing Las Palmas con 1 solo 
ticket. 
Ahorre hasta un 20% en su excursión a Las Palmas de Gran Canaria usando el billete 
combinado. 
Tanto la ida como la vuelta, en Las Palmas de Gran Canaria, debe realizarse desde la 
Estación de Guaguas de San Telmo. No siendo válido desde el Intercambiador de Santa 
Catalina. 
Servicio disponible desde Puerto Rico, Maspalomas y Playa del Inglés.
Adquiera su billete en la recepción de su hotel o en establecimientos autorizados de lunes 
a domingo o bien en las estaciones de Puerto Rico, Playa del Inglés (Parque Tropical) o 
Maspalomas de lunes a viernes (09.00-13.00).
City Sightseeing Tour incluye: Transfer y sistema de audio en 8 idiomas. 
Conoce la ciudad de manera divertida, segura, y sencilla.

You can also use our service in Las Palmas de Gran Canaria travelling from the south by taxi, 
car hire or by your self, or if you prefer, you can purchase our special ticket at bus stops and in 
authorized points of sale having the following advantages:

Transfer to Las Palmas with GLOBAL buses + Tour City Sightseeing Las Palmas de Gran 
Canaria all included in one ticket. 
Save up to 20% on your trip to Las Palmas de Gran Canaria using the special ticket. 
The combined ticket is valid to the San Telmo Bus Station not Santa Catalina, you must return 
to the South from San Telmo Bus station not Santa Catalina.
Service available from Puerto Rico, Maspalomas and Playa del Inglés.
You can book the tour at the hotel reception or in authorized points of sale from Monday to 
Sunday or in the following bus stations: Puerto Rico, Maspalomas and Playa del Inglés 
(Parque Tropical) from Monday to Friday (09.00 to 13.00)
City Sightseeing Tour includes: Transfer and audio multilingual system in 8 languages.
The best and most amusing way to get to know the city.

Neben der Möglichkeit, bei eigener Anfahrt mit Taxi, Mietauto etc. Ihr Ticket vor Ort in 
Las Palmas de Gran Canaria  zu lösen, können Sie auch von unserem Kombiticket 
Gebrauch machen. Dieses erhalten Sie im Süden an verschiedenen Busstationen und 
offiziellen Verkaufspunkten. Sie genießen damit folgende Vorteile:

Das Kombiticket beinhaltet neben der Stadtrundfahrt mit City Sightseeing auch die Hin- 
und Rückfahrt mit den öffentlichen Bussen (GLOBAL). Das Kombiticket gilt bis zum 
Busbahnhof San Telmo in Las Palmas de Gran Canaria und von San Telmo aus zurück.
Sie sparen mit dem Kombiticket bei Ihrem Ausflug nach Las Palmas de Gran Canaria 
bis zu 20%!
Für Abfahrten von Puerto Rico, Maspalomas und Playa del Inglés
Sie können das Kombiticket an Ihrer Hotelrezeption oder an offiziellen Verkaufspunkten 
täglich erwerben sowie von montags bis freitags (9.00-13.00 Uhr) an den Busstationen 
Puerto Rico, Playa del Inglés (Parque Tropical) und Maspalomas.
Lernen Sie die Stadt Las Palmas de Gran Canaria auf einfache, sichere und lustige 
Weise kennen!
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Arqueología y prehistoria de Canarias. Biblioteca y archivo. Precio adulto 4€. Con ticket 
City Sihgtseeing 2,40€. Horario: L-V 10:00 a 20:00 hrs. S, D y Festivos: 10:00 a 14:00 hrs. 
C/ Dr. vernau, 2 Vegueta. 
Adress: Dr. Vernau, 2, Vegueta. Arqueology and Prehistory fo the Canary Islands. Library and 
archive. Price for an adult 4€. Presenting your City Sightseeing ticket, only 2,40€. 
Opening hours: Mo to Fr from 10:00 to 20:00. Sa, Su and holidays from 10:00 to 14:00 hrs.
Dr. Vernau Str, 2 Vegueta. Archäologie und Vorgeschichte den Kanaren. Bibliothek und Archiv. 
Preis für Erwachsenen: 4€, mit City Sightseeing ticket, 1,80€. Öffnungszeit: M bis F 10:00 - 
20:00 Uhr. Sa, So und Feiertage: 10:00 - 14:00 Uhr.

Edificio histórico. el Teatro más importante de Canarias. Frente a parada 5 o 6. Visitas guiadas 
de lunes a sábado de10:15 a 12:15 hrs. Precio normal 5€. Precio especial City Sightseeing 
ticket 3€.
Historic building. The most famous Theatre of the Canaries. In front of bus stop 5 or 6. Guided 
tours Monday to Sunday from 10:15 to 12:15 hrs. Normal price 5€. Special price City 
Sightseeing ticket 3 €.
Historiches Gebäude. Das internationale Opernhaus. Vor Haltestelle 5 oder 6. Führungen Montag 
bis Samstag (10:15 - 12:15 Uhr). Preis 5€, mit City Sightseeing Ticket nur 3€.

Piscos y Buches / De Papeo. Ubicado en el Mercado del Puerto, con su consumición, un pincho 
gratis presentando su ticket City Sightseeing. Local 9 exterior.
Located in Mercado del Puerto, with your City Sightseeing Ticket  a free tapa with your drink. 
Local 9 exterior.

Ofrecemos a todos nuestros clientes ofertas de hasta un 70 % de descuento. C/ Ripoche 
nº 3, Las Palmas de Gran Canaria, 35007, Spain. Tel. +34 928 27 78 64. 
We offer our offer customers up to 70% OFF. 3 Ripoche St., Las Palmas de Gran Canaria, 
35007, Spain. P. +34 928 27 78 64. 

Artesanía Canaria: 10% de descuento presentando el ticket City Sightseeing.
C/ Calle Ripoche 4 Local A. Tel.: 928 22 95 96.
Canarian Handicraft: 10% discount with the City Sightseeing Ticket.
St. Ripoche 4 Local A. Phone: 928 22 95 96.
Kanarische Handwerkskunst: 10% rabatte mit City Sightseeing Ticket.
Straße Ripoche 4 Lokal A. Tel.: 928 22 95 96.

Museo Elder de la Ciencia y la Tecnología: 10% con tu ticket City Sightseeing. Horarios: de 
10:00 a 20:00 de M a D. De 11:00 a 21:00 Julio y Agosto. Lunes cerrado. Parque Santa 
Catalina s/n. Tel.: 828 011 828. www.museoelder.org
Museo Elder of the Science & Tecnology: 10% discount with your City Sightseeing ticket. 
Timetable: Tuesday to Sunday from 10:00 to 20:00. July and August from 11:00 to 21:00. Mondays 
closed. Parque Santa Catalina s/n. Tel.: 828 011 828. www.museoelder.org
Museo elder (Wissenschaft und Technologie Museum): Santa Catalina Park. Tel. 828 011 828. 
www.museoelder.org. Öffnungszeit: Dienstags bis Sonntags 10:00 - 20:00 Uhr (Montags 
geschlossen). Juli und August von 11:00 bis 21:00. 10% Rabatt mit Ihren City Sightseeing 
Ticket.
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Parque Sta. Catalina

El Corte Inglés

Paseo de la Cornisa

Pueblo Canario

Vegueta / Catedral

Teatro Pérez Galdós Estación de San Telmo

Auditorio Alfredo Kraus

Marina LPA (Muelle Deportivo)

Muelle Sta. catalina

10 Playa de las Canteras
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Catedral

Casa de Colón

Auditorio Alfredo Kraus

Playa de las Canteras

Pueblo Canario

Gabinete Literario

Lugares de Interés

Parque de Santa Catalina
Museo Elder de la Ciencia y la 
Tecnología
Centro de Arte La Regenta
Edificio Miller
Zona Comercial Mesa y López
Mercado Central
Plaza de España
Comandancia de Marina
Jardines de Doramas
Museo Néstor
Centro Atlántico de Arte Moderno
Centro de Cultura Contemporánea San 
Martín.
El Museo Canario
Archivo Histórico Provincial 
Archivo Diocesano
Catedral de Canarias
Casas Consistoriales Casa de Colón
Centro Atlántico de Arte Moderno
Mercado de Vegueta
Plazoleta de San Antonio Abad
Plaza de Santa Ana

Plaza de Santo Domingo
Plaza del Espíritu Santo
Gabinete Literario
Casa Museo Perez Galdós.
Teatro Perez Galdós
Parque de San Telmo
Ermita de San Telmo
Terminal de San Telmo
Calle Mayor de Triana
Marina LPA - Muelle Deportivo
Terminal de Cruceros
Gran Casino de
Las Palmas de Gran Canaria
Mercado del Puerto
Playa de Las Canteras
Playa del Confital
Auditorio Alfredo Kraus
Paseo de La Cornisa

Estamos aquí para ayudarte: Bus tours, restaurantes, compras, city guides, maps, tours. Casas 
Consistoriales / Vegueta, San Telmo, Playa de Las Canteras, Muelle de Cruceros.
Here to help you: Bus tours, restaurants, shopping, city guides, maps, tours. Casas 
Consistoriales / Vegueta, San Telmo, Playa de Las Canteras, Muelle de Cruceros.

El mejor sitio para comer y tomar algo en la ciudad. Náutica, submarinismo, restauración, 
ocio y servicios. Todo lo que necesitas está aquí.
The best place to wine and dine in town. Nautical, diving, restaurants, leisure and 
services. All you need is here.

 www.city-sightseeing.com

TE OFRECEMOS
WE OFFER YOU

WIR BIETEN IHNEN
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(C.C. 7 Palmas) 
(C.C. Las Arenas) 

(C.C. El Muelle) 


